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 (ЖДПИ) ўқитувчиси
Бадиий асар тилини таҳлил қилиш жараёнида сарлавҳалар алоҳида аҳамият касб этади. Бунинг ўз сабаблари бор. Биринчидан, сарлавҳаларга тасодифий сўзлар тушмайди. Агар муаллиф ҳақиқатдан ҳам нодир истеъдод эгаси бўлса, унинг яратган асари чинаккам бадииятнинг нодир дурдонаси саналса, бундай асарлардаги бирор қисмнинг, жумладан, сарлавҳанинг ҳам тасодифий бўлиши мумкин эмас. Иккинчидан, адиб ўз асарига ном қўйишда, унинг муайян қисмларини ажратиш ва уларни алоҳида номлашда бадиий-эстетик вазифаларни ҳал этишни кўзлайди. Учинчидан, сарлавҳани кўпинча китобнинг ихчамлаштирилган мазмуни деган қараш мавжудлигини эътиборга оладиган бўлсак, унинг ўқувчи қизиқиш ва эътиборини тортишдаги ўрни ҳамда аҳамиятини ҳис этиш қийин кечмайди. 

 Биз сарлавҳа ҳақида гапирар эканмиз, унинг таърифи, моҳияти ва педа-гогик жараёнда ундан фойдаланишнинг йўллари, қолаверса, унинг ижтимоий-педагогик, адабий-эстетик аҳамияти ҳақида тўхталиб ўтишимиз зарур. Сарлавҳа ҳақида «Ўзбек тилининг изоҳли луғати»да шундай таъриф берилган:

 «1. Китоб, асар, мақола ва ш.к.нинг номи». Мана шу номларнинг тасодифий бўлмаслиги яхши маълум. Ҳар бир сарлавҳа остида ёзувчи ёки адибнинг муайян бадиий-эстетик мақсад ва вазифалари мужассамлашган бўлади. Таҳлил жараёнида мана шу мақсад ва вазифаларнинг «қайта кашф этилиши»га ҳам, унинг воситасида матн мазмунини англаб етишга ҳам, қолаверса, бу жараёнларнинг воситаси билан ўқувчиларнинг фикрлаш ва мустақил фаолият кўрсатиш жараёнини фаоллаштиришга ҳам интилиш жоиз бўлади.

 Ёзувчи Тоҳир Малик «Меҳробдан чаён» романининг сарлавҳаси ҳақида шундай мулоҳаза юритади: «Баъзан хаёлимизга «Иккинчи романнинг номини «Меҳробдан чиққан чаён» деб аниқлаштириб ёзсалар бўлмасмиди?» деган фикр ҳам келиши мумкин. Сиртдан қараганда тил қоидаларига кўра келишикларда хато борга ўхшайди. Асардаги неча юз минглаб жумлаларнинг бир-иккисида чиқиш келишиги билан ўрин-пайт келишиги чалкашиб қолган бўлиши мумкин. Аммо асар номида бундай камчиликка йўл қўйилиши эҳтимолдан узоқ. Чунки ёзувчи учун энг қийин ишлардан бири – асарга ном топиш бўлади. Кўп ўйланади, бир неча марта ўзгартирилади. Кам ҳолларда асар номи рамзий маъноларни ўзида яширган бўлади…

 «Меҳробдан чаён» эса булардан фарқли ўлароқ, рамзий маънога эга. Би-ласизки, масжид – Тангрининг уйи – покиза жой. Меҳроб эса бу уйнинг яна-да покизароқ жойи, нопок оёқнинг қўйилмоғи мумкин эмас. Буни инсонга кўчирсак, инсондаги меҳроб – унинг қалби эмасми? Анварнинг меҳробидаги чаёнлар кимлар эди? Анвар буларнинг чаён эканликларини билмадими экан? Романнинг номи бир тилсим бўлса, унинг очқич калити баён этилмиш воқеалардир» .
 Таниқли тилшунос олимлар М. Миртожиев ва Н. Маҳмудов Х. Сул-тоннинг «Умр эса ўтмоқда» ҳикояси сарлавҳаси ҳақида тўхтаб шундай ёзишади: «Ёзувчининг, айниқса, турмуш ташвишлари ва умрнинг ўктам мазмуни ҳақида чуқур самимият билан ҳикоя қилинган «Умр эса ўтмоқда» асари умуман бадиият, хусусан, бадиий сўз маҳорати жиҳатидан унинг чинакам муваффақиятидир. Ҳикоянинг сарлавҳасидаги эса ёрдамчи сўзига диққат қилинса, бу сўзга ёзувчи жуда катта поэтик юк қўйганлигини, ҳикоядаги асосий ғоя ана шу ёрдамчи сўз билан алоҳида таъкидланганлигини дарҳол сезиш мумкин…Айтиш мумкинки, сарлавҳанинг ўзиёқ китобхонни ҳикоянинг, ҳикоядаги воқеаларнинг руҳига олиб киради, аслида, ҳар қандай сарлавҳа ҳам ана шундай ўткир бўлиши керак».
 Муҳими шундаки, сарлавҳалар таҳлили билан боғлиқ бўлган ижодий ишлар фақат бадиий асар сарлавҳасининг мувофиқ-номувофиқлигини аниқлашга қаратилиб қолмасдан, ўқувчининг сўз маъносини англаш, ҳис этиш кўникма ва малакаларининг ортишига ҳам ижобий таъсир кўрсатиши керак. Бунинг замиридаги энг кутилган натижа эса ўқувчининг нутқий кўникмаси онгли асосга қурилиб, амалий кўрсаткичга эга бўлиши лозим.


Сарлавҳалар таҳлили орқали ўқувчиларнинг мустақил мулоҳаза ва му-шоҳада қила олиш имкониятлари кенгаяди, уларда мантиқий фикрлаш кўник-малари ўсади, ривожланади. Уларда моҳият, сабаб ва оқибатли боғланишларни англаш, идрок этиш, ҳодисалар моҳиятини таҳлил қилиш (анализ) ҳамда алоҳида қисмларнинг ягона бир ҳодисанинг таркибий қисмлари сифатида тасаввур этиб, уларни бирлаштира олиш (синтез) қобилиятлари шаклланади. Мунтазам машқлар жараёнида эса бу қобилиятлар камол топиб, одатдаги кўникма ва малакаларга айланади.

Ўқувчиларининг сарлавҳа устидаги мустақил-ижодий ишлашлари натижасида ниҳоятда муҳим дидактик, педагогик ва методик мақсадлар амалга ошади. Уларни умумий тарзда шундай умумлаштириш мумкин:

1. Сарлавҳаларни мустақил, алоҳида таҳлил қилиш натижасида асарнинг мазмун ва моҳияти пухта ўзлаштирилади.

2. Бу жараёнда бадиий асарнинг алоҳида қисмлари билан унинг яхлитлиги орасидаги мантиқий боғланиш аниқроқ тасаввур этилади.

3. Сарлавҳанинг атрофлича таҳлил қилиниши, унинг асар мазмунига алоқадорлигининг «исбот қилиниши» ўқувчининг тафаккурига, айниқса, унинг хотирасига кучли таъсир ўтказади. Бунинг оқибатида ўқувчининг ўзи қўлга киритган билим унинг хотирасида барқарор ҳолда жуда узоқ муддатларда ҳам ўчиб кетмайдиган даражага етади.

4. Муҳокама жараёни бутун синфни қамраб олганлиги, ҳар бир ўқувчининг бошқаларга боғлиқ бўлмаган ҳолда мустақил фикр айтиш имко-нияти уларнинг ижтимоий фаоллашувини таъминлайди. Бу ҳолат синфдаги барча ўқувчиларга бир хил шароит ва бир хил имкониятдан фойдаланишдаги тенглик асосида ўзини кўрсатишга, ўз индивидуал томонларини намоён этишга имкон беради.

5. Сарлавҳани таҳлил қилиш баҳонасида ўқувчилар асар моҳиятини ўзлаштиради, унинг таркибий қисмларга ажралиши ҳамда яхлит ҳолдаги мазмун ва моҳиятини ёрқинроқ тасаввур этиш имконини беради. Буларнинг барчаси эса унинг сўзда мужассамлашган эстетик таъсирини англаш ва ҳис этишга замин яратади.

6. Мазкур жараёнлар ўқувчидан ўз нуқтаи назарини, мулоҳазаларини ифодалашни, баён этишни талаб этади. Демак, ўқувчи мана шу жараёнларда ихтиёрсиз ҳолда ўз нутқининг бойиши, унинг мантиқли ва асосли бўлиши устида ҳам бош қотиради. Буларнинг барчаси унинг ҳам оғзаки, ҳам ёзма нутқининг шаклланиши ва ривожланишига замин яратади. Бир сўз билан айтиладиган бўлса, ўқувчининг сўз бойлиги ортади.

7. Ўқувчилар сўз маъносини ҳис этишга ўрганади, уларда зукколик хислатлари тарбияланади.

Демак, бу усуллардан амалиётда фойдаланиш ўқувчиларнинг онгли фаолиятларига ижобий таъсир кўрсатади, дарс самарадорлигини оширади, энг муҳими, амалий натижалар, яъни ўқувчиларнинг билим ва кўникма ҳамда малакаларининг ижобий кўрсаткичларга эришишига муҳим омил бўла олади. 
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